
В ожидании врача он растирал ей руки. Когда пришел врач, он встал и освободил место для
врача, объясняя ее состояние: "Когда мы разговаривали час назад, она была в порядке". "Но
потом мы нашли ее лежащей на полу. Она была вся в поту, а ее тело было холодным.
Пожалуйста, проверьте, что с ней случилось. Она только что очнулась от комы, а тут уже
потеряла сознание", - в панике проговорил он. ƒ�e�������e�.��m Доктор был ошеломлен,
увидев его панику, но, взяв себя в руки, сказал: "Не волнуйтесь, господин Цзинь, мы проверим
госпожу Цзинь. Вам не нужно паниковать. Успокойтесь", - сказал доктор, пытаясь его
успокоить. Если бы он продолжал отвлекаться, то как бы он смог осмотреть ее. Он проверил
пульс Си Мин и с помощью фонарика осмотрел ее глаза. Он посмотрел на Ливэя и спросил:
"Она принимала сегодня лекарства?" Пока он разговаривал с Ливэй, медсестра проверяла
давление и температуру Си Минг.

Услышав это, Ли Вэй повернулся и посмотрел на Ю Мэй, которая с тревогой стояла позади
него. "Доктор, на самом деле госпожа ничего не ела с утра. А вечером она впервые поела. Я
пришла сюда, чтобы дать ей лекарства, но обнаружила ее лежащей на полу", - она вышла
вперед и рассказала все доктору. Она почувствовала на себе холодный взгляд. Она обернулась
и увидела Ливэя, который смотрел на нее смертельным взглядом. Волосы на ее руках встали
дыбом от страха, когда она увидела опасное выражение лица Ливэя. Он посмотрел на нее и
закричал: "Что вы все делали, если не можете даже накормить ее как следует? Вы берете
деньги только для того, чтобы посплетничать?" - кричал он на нее. Услышав его голос, даже
дворецкий, стоявший в углу, немного испугался. Он тоже был виноват в том, что не
позаботился о госпоже. Доктор посмотрел на Ливэя и сказал: "Э-э... Господин Цзинь. Я думаю,
что госпожа Цзинь упала в обморок из-за того, что целый день ничего не ела и не принимала
лекарств, поэтому ее организм ослаблен".

" Ее организм и так слаб, а тут еще она пропустила прием пищи и лекарств. Поэтому она упала
в обморок", - пояснил он Ливэю. f������ｎoѵ��.co� "Также, пожалуйста, постарайтесь сделать
ее счастливой. Из-за стресса у нее повысилось кровяное давление. Пожалуйста, воздержитесь
от того, чтобы злить ее или вызывать у нее стресс", - сказал врач, проверив температуру и
показатели артериального давления, которые записала медсестра. Если она будет продолжать
испытывать стресс, то в худшем случае у нее может произойти кровоизлияние в мозг". Она
только что очнулась от комы, поэтому ей нужен особый уход". Ливэй внимательно слушал
слова врача, глядя на бледную девушку, лежавшую на кровати с закрытыми глазами. После
этого медсестра сделала ей укол, как велел врач. Пока медсестра делала укол Се Минг, врач
обратился к Ливэю: "Господин Цзинь, мы сделали ей укол, который поможет снизить давление.
"

" Когда она проснется, дайте ей лекарства, которые были ей даны. Также следите за тем, чтобы
она никогда не пропускала прием пищи. Она и так очень слаба и не может позволить себе
пропустить прием пищи". Ливэй кивнул, услышав слова врача. "Когда она очнется?" с тревогой
спросил Ливэй. "Она очнется к завтрашнему утру. Инъекция, которую мы сделали, поможет ей
расслабиться и нормально спать. Не волнуйтесь. Если что-то подобное повторится, позвоните
мне", - проинструктировал его доктор. Дворецкий проводил доктора. Когда врач ушел, Ливэй со
вздохом подошел к Кси Мин и сел на край кровати. Он посмотрел на ее бледное белое лицо.
Влажные губы, которые он недавно целовал, были пересохшими и потрескавшимися. ' Может
быть, она переживает из-за нашего разговора? Или это из-за поцелуя, который заставил ее
удивиться и испугаться?" Он не мог понять, что заставило ее напрячься. Внизу она выглядела
нормально, но, вернувшись в свою комнату, внезапно упала в обморок.

Что именно произошло с ней, когда она поднялась наверх?" - задавался он вопросом, глядя на
ее пепельное лицо. Он потрогал ее лоб и разгладил морщины на голове. Глядя на нее, он не
заметил, как уснул рядом с ней.
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